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Installation Scheme of Safety and Control Equipment/ DroSibas iekartu instalacijas shéma
/// Al SOS/OK pogas /buttons

Iekartas/equipment /

fi Uzmanibu! ,ST puse uz augsul® t
Attention! ,This side UP!*

Drosibas iekartu uzlimes vieta/ Safety and Control Equipment info sticker place

Attention!
Press SOS button to request immediate assistance!

If vehicle stops on a special stage, an alert will be raised

automatically.

You have only 30 sek. to push OK button to indicate to all
30SEC monitoring stations that you do not require assistance.

RACE CONTROL CENTER

+371 XX XXX
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Safety and tracking equipment principles.
Drosibas un sekoSanas ierices izmatosanas pamatprincipi.

= The competitors are responsible for installing of the equipment by themselves. The same device is used during
both: the reconnaissance and the rally. During the reconnaissance the device has to be installed in visible place to
assure that Marshals and other Officials could identify it.
Dalibnieks pats ir atbildigs par ierices uzstadiSanu. lepaziSanas un rallija laika tiek lietota viena un ta pati ierice.
lepaziSanas laika iericei jabat uzstaditai redzama vieta, lai tiesnei un citas oficialas personas varétu to identificét.

=  Safety and tracking equipment and information sticker has to be installed into the rally car before the start of the
rally.
Informacijas uzlimei un drosibas un seko$anas iericei jabat uzstaditai rallija masina pirms rallija starta.

= On 28.08.2015 from 15:30 in the pre-start area Organiser's representatives will check if GPS safety equipment
and information sticker is installed properly. Competition cars not equipped with the safety and tracking device will not
be allowed to start.

28.08.2015. no plkst. 15:30 pirmsstarta zona rikotaja parstavji parbaudis, vai informacijas uzlime un GPS
droSibas ierice uzstadita pareizi. Sacensibu automa$inam, kuras nebds aprikotas ar droSibas un sekoSanas ierici,
netiks dota atlauja startét.

= The GPS device and brackets have to be dismounted from the rally cars by their crews in the Service zone D
(between LK11A and LK11B). GPS device has to be delivered at latest by 18:45 on 29.08.2015.

GPS ierici un kronSteinus no rallja automasinam ekipazai janonem Servisa zond D (starp LK11A un LK11B).
GPS iekarta janodod ne vélak ka lidz 29.08.2015.plkst 18:45.

= After the stopping in the SS, the crew must press ,SOS* or ,OK* buttons in the 30 second time and must inform
Rally HQ by telephone (telephone number on the information sticker).

Péc apstasanas atrumposma ekipazZai 30 sekunzu laika janospiez “SOS” vai “OK” poga un noteikti jainformé
Rallija centrs pa talruni (numurs uz informacijas uzlimes).

= During the race the crew must have mobile phone switched on, or must switch it on in 60 seconds after stopping
in SS (for a longer than a 30 sec period of time) in order that rally centre are able to contact the crew. For the violations
of "OK" and "SOS" signals usage, the crew will be penalized.
Sacensibu laika ekipaZai jabat ieslégtam mobilajam talrunim, vai tas noteikti jaiesledz 60 sekunZu laika péc
apstasanas atrumposma (ja apstasanas ilgst ilgak par 30 sekundém), lai Rallija centrs varétu sazinaties ar ekipazu.
Par “OK” un “SOS” signalu lietoSanas parkapumiem ekipaza tiks sodita.

Attention! The device during its operating time can spread specific radiomagnetic interferences what is typical
for GSM connections. We kindly recommend to put other devices who can be sensitive for this Organisers
issued equipment in maximum distance from the installed Organisers equipment.

Uzmanibu! lerice tas ekspluatacijas laika var izraisit specifisku radiovilpu interferenci. Tas ir raksturigi GSM
sakariem. Ladzam jas citas ierices, kas var bit jutigas pret So Organizatora izsniegto aprikojumu, turét
maksimala attaluma no uzstadita Organizatora aprikojuma.



